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9:22-29 Gaal’s Rebellion
1. Radak to Shoftim 9:22
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And because he reigned on his own, and not over all Israel, it said “And he mastered”. And it did not say “And he
judged” because he did not follow a good path, and he did not bring Israel to good conduct.

2. Midrash Tanchuma (Warsaw ed.) Vayikra 3
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Avimelech son of Yerubaal pursued power, and power fled from him...

3. Radak to Shoftim 9:24
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And they did not let him come to the city, and they placed ambushes for him atop the mountains. Those ambush forces

stole from all who passed by, declaring that they were had escaped his authority and they had no ruler. They would

do as was good in their eyes.

4. Abarbanel to Shoftim 9:26
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They went out to harvest their vineyards and to travel the roads, which they had not been able to do until now, for out

of fear of Avimelech they had been in hiding, closed up in the city, and they had not left at all. In joy at their salvation

and in this new confidence, they harvested their vineyards and came to the temple of their gods, and they ate and

drank and cursed Avimelech.

5. Rashi to Shoftim 9:28
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Who is Avimelech to rule Shechem, and who is Shechem to be slaves to Avimelech? Avimelech is the son of Yerubaal,
from Ofrat of Avi Ezer.

6. Metzudat David to Shoftim 9:28
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It is right for the honoured one to rule over the lesser and degraded ones, and it has been reversed. Who is

Avimelech? He is lowly and degraded! And who is Shechem? Meaning: The landowners of Shechem are the most

honoured of the land!

7. Radak to Shoftim 9:28
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Avimelech and Shechem, who had been the ruler of the city long ago, are one. Each is like the other, and who is he

to rule us? Even though Avimelech now reigned over them, Shechem was also the king of this city! If so, let us serve

Chamor, Shechem’s father!

8. Ralbag to Shoftim 9:28
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Just as it is not right for us to serve Shechem as son of Chamor who was the prince of the land, so it is not right for us

to serve Avimelech as the son of Yerubaal who ruled Israel!
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9. Rashi to Shoftim 9:29
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And Gaal said before Zevul: Inform Avimelech, “Increase your forces and come out” from the place where you are,
and let us see your greatness!

9:30-41 Gaadl’s Demise
10. Radak to Shoftim 9:36
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He laughed at him, mocking, “They aren’t people; the mountain shadows just look like people to you.”

11.Radak to Shoftim 9:31
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As it is called a matzor when they besiege a city from outside and no one can leave it, so it is called a matzor when

they guard the city so that no one can enter from outside...

12. Malbim to Shoftim 9:31-33
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He told him that they had decided among themselves to go out on the next morning to besiege the city of Arumah...

He wisely advised [Avimelech] to rise at night and lay an ambush for them in the field... And early in the morning he

could attack the city of Shechem. Gaal and his forces will go out to you to Tarmah, and no one will be in the city, and

you will be able to conquer it easily.

13. Malbim to Shoftim 9:35-36
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And so it was: Gaal went out with the people of Shechem at first light, to go to Tarmah, but he did not go
immediately. He only stood with his men at the entrance of the city, to arrange his camp. In that time, Avimelech rose
from the ambush, thinking that Gaal had already gone on his way and was in the field. And Gaal saw and said, “A
nation is descending,” and so he did not leave the gate. Zevul wished to trick him into thinking that it was mountain
shadow.

14. Malbim to Shoftim 9:38-40
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Then Zevul tried to get him out of the city, by kindling the fire of victory in his heart. He said to him: 1) If you will

return to the city you will be mocked, for where is your mouth now... And a man of stature must guard his words. 2)

Isn’t this the nation you degraded, they mean nothing to you, why do you fear to fight them now?

15. Ralbag to Shoftim 9:41
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It appears that he did this wisely with Avimelech’s enemies, too, telling them that [Gaal] had caused all of this trouble

for Shechem. They agreed with him, to expel [Gaal] from the city. Or, he did this with those who had followed

Avimelech in Shechem.

9:42-49 The Punishment of Shechem
16. Prof. Yehuda Elitzur, Daat Mikra Shoftim 9:46
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This was — as we see from excavations — a strong structure, with walls about five metres thick, and its entrance placed
between two strong watchtowers.

9:50-57 The Bloody End

17. Midrash Tanchuma Vayera 28
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Gd said to Avimelech, son of Gidon: Wicked one! See the honour which Avimelech gave Avraham, and you stood up

and killed your brothers, seventy men on one stone2! Woe to that man! And so Shlomo said (Kohelet 10:8), “The one

who digs a hole will fall into it.” Therefore, he was killed only with a stone.

18.Ralbag to Shoftim 10, Lesson 21
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This teaches that fighters should keep their distance from a place from which they could be harmed, even if those with
whom they are fighting are small in number and weak. For example: If soldiers draw close to a tall fortress, it will be
easy for those in the fortress — even if they are small in number and weak - to harm them, whether by throwing large
stones down on them or through some other tactic of those which could harm them. Therefore, one of the rules of war
is that it should be in the right place, in the right time, with the right party, in the right way, and in the right measure.

19. Abarbanel to Shoftim 9:54
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In truth, this was great folly for him. The shame of a woman having killed him is only where he fights with a woman in

the field, hand-to-hand he will not be exonerated (a play on Mishlei 16:5) when a woman triumphs over him with her

strength. But when they throw a stone on his head from a fortress, who cares whether this is a woman or man, and

what shame is there in it2



